
Remitly Businessアカウント契約 

 

アメリカ 

 

Remitly, Inc.（以下「Remitly」、「当社」）が提供するRemitly Businessへようこ
そ。本ビジネス契約（以下「本契約」）は、お客様の事業体（以下「お客様」、「貴
社」）が、当社のビジネス向け国際送金サービス（以下「ビジネスアカウント」、「ビ
ジネスサービス」または「本サービス」）、および本契約に記載され、ビジネスアカ
ウントを通じて当社がお客様に提供するその他の機能を利用する際の諸条件を定めるも
のです。当社のサービスにアクセスしたり、当社のサービスを利用したりすることによ
り、お客様は、本契約を遵守し、本契約に拘束されることに同意することになります。
本契約は、米国のRemitly Businessサービスに適用されます。 

 

Remitlyは、当社の単独の裁量において、本契約または以下に記載されているポリシー
をいつでも変更する権利を留保します。これには、本契約の一部の変更、追加、または
削除が含まれます。当社は、本契約に対する変更についての通知をお客様に提供するよ
う、最善の努力を尽くします。本契約に対する変更が有効になった後も本サービスを利
用し続けることにより、お客様は、当該変更に同意および承諾することになります。本
契約の最新版は、当社のウェブサイトでいつでもご確認いただけます。お客様は、お客
様が本契約を変更してはならないことに同意するとともに、お客様による本契約の変更
の試みはすべて無効となることを認めるものとします。  

 

本契約は、お客様によるビジネスアカウントおよびサービスの利用に適用されるととも
に、本サービスにアクセスするあらゆるユーザーに適用されます。その態様を問わず、
ビジネスサービスにアクセスしたり、ビジネスサービスを利用したりすること、アカウ
ント登録手続きを完了すること、ウェブサイトを閲覧すること、またはアプリケーショ
ンをダウンロードすることにより、お客様は、(1) お客様が本契約を読み、理解してお
り、本契約に拘束されることに同意すること、(2) お客様がRemitlyと拘束力のある契
約を法的に有効に締結できる年齢であること、ならびに (3) お客様が、米国および米国
の領土、お客様の居住地、または他の適用される管轄区域の法令に基づいて、本サービ
スを利用することを禁止されていないことを表明するものとします。 

 

本契約には、紛争解決および拘束力のある仲裁に関する条項、集団訴訟の放棄、および
陪審裁判を受ける権利の放棄が含まれており、このことは、お客様とRemitlyおよび関



係者との紛争に関するお客様の権利に影響するものです。以下のセクション12を慎重
にご確認ください。 

 

本契約の条項に拘束されることに同意しない場合は、ビジネスアカウントを作成しない
でください。Remitly Businessアカウントを開設した後に本契約を終了することをご希
望の場合は、Remitly Businessアカウントを閉鎖することによって本契約を終了できま
す。本契約は、消費者向けサービスには適用されません。個人、家族、または家庭で
Remitlyを利用する予定である場合は、ビジネスアカウントを設定しないでください。
ビジネスと個人の両方のためにRemitlyを利用することをご希望の場合は、消費者アカ
ウントおよびビジネスアカウントを設定し、それぞれの利用を管理できます。詳細につ
いては、当社のウェブサイトをご確認ください。 

 

本契約を慎重にお読みください。本契約の条項は法的拘束力を有するものです。 

 

1. 本契約について 

 

定義。本契約における用語には、特定の意味があります。これらの用語の定義は、本契
約で説明されています。 

 

当社が遵守するルール。当社は、米国において当社が送金機関（NMLS \#1028236）と
して認可されているすべての州および地域、米国財務省の外国資産管理局（Office of 
Foreign Assets Control）、連邦取引委員会（Federal Trade Commission）、ならびに
消費者金融保護局（Consumer Financial Protection Bureau）の規則および要件に従
い、かつ、これらによって規制されます。当社はまた、金融犯罪捜査網（Financial 
Crimes Enforcement Network）（#31000221303796）に登録されています。 

 

お客様が従う必要がある他の契約およびポリシー。当社のビジネスサービスを利用する
ことにより、お客様は、当社の (i) [プライバシーポリシー](https://www.remitly.com/
us/en/home/policy)、(ii) [Cookieに関するポリシー](https://www.remitly.com/us/
en/home/cookies)、および (iii) [電子署名の開示および同意](https://
www.remitly.com/us/en/home/esign)に拘束されることにも同意することになりま
す。当社は、当社の独自の裁量において、いつでも本契約または上記のポリシーのいず
れかを変更する権利を留保します。Remitlyは、通知することなく、かつ、一切の責任



を負うことなく、モバイルアプリ、ウェブサイト、または本サービスの全部または一部
に対するアクセスを終了、一時停止、変更、または制限することができるものとしま
す。 

 

ビジネスアカウントの使用。当社のビジネスサービスを利用するには、お客様は、
Remitlyに登録し、RemitlyのウェブサイトまたはRemitlyアプリにおいてRemitly 
Businessアカウントを開設する必要があります。Remitly Businessアカウントを開設す
るには、メールアドレスを提供し、パスワードを設定する必要があります（まだこれら
を行っていない場合）。当社がお客様のビジネス情報を検証するために必要な手続きが
すべて成功裏に完了すると、お客様には、Remitly Businessアカウントおよび当社のビ
ジネスサービスを利用するためのアクセスが付与されます。 

 

権限。お客様は、本契約に署名する自然人がお客様の事業体のために行為し、お客様の
事業体を本契約に拘束するとともに、本サービスを利用する正当な権限を有しているこ
とを理解し、これに同意するものとします。当社は、いつでも、そのような権限の証明
を提供するよう、お客様に求めることができるものとします。当社が認める権限の証拠
を提供しない場合、当社は、Remitly Businessアカウントを閉鎖または一時停止した
り、お客様によるアクセスを拒否したりできるものとします。 

 

また、お客様の事業体は、登録されている州において良好な状態にあるとみなされてい
る必要があります。当社は、そのような良好な状態にあることの証拠を提供するよう、
いつでもお客様に求めることができるものとします。当社が認めるそのような証明をお
客様が提供しない場合、当社は、お客様のRemitly Businessアカウントを閉鎖または停
止したり、お客様がアクセスすることを拒否したりできるものとします。 

 

アカウントのセキュリティ。お客様のRemitly Businessアカウントは、お客様のビジネ
ス専用です。お客様は、ビジネスサービスにおいて、ビジネスに関連しない取引を行う
ことはできません。お客様は、このアカウントの使用またはお客様のビジネスのために
送金することを許可されていないいかなる者とも、お客様のビジネスアカウント情報を
共有しないでください。お客様のRemitly Businessアカウントに、アクセスすべきでな
い他者がアクセスした可能性があるとお考えの場合、お客様は、可能な限り速やかに当
社に通知する必要があります。また、当社がお客様のRemitlyアカウントまたは
Remitly Businessアカウントのパスワードをお尋ねすることは決してありませんので
ご注意ください。当社がお客様の情報を収集、保管、および共有する方法に関する情報



については、当社の[プライバシーポリシー](https://www.remitly.com/us/en/home/
policy)をご覧ください。 

 

苦情、紛争、その他の問題に関する当社へのお問い合わせ方法：当社では、Remitly 
Businessサービスのご利用がご満足いただけるものであるよう願っておりますが、当
社がお客様のご期待に沿えていない場合、当社の「苦情」ページを通じて、お電話
（1-844-604-0924）で、または電子メール（[us-complaints@remitly.com](mailto:us-
complaints@remitly.com)）を送信してお問い合わせいただければ、対応方法を検討
させていただきます。任意のタイミングで当社のビジネスサービスのご利用を停止する
ことをご希望の場合は、ビジネスアカウントを閉鎖いただくか、または当社にサポート
をご依頼ください。 

 

2. ビジネスアカウントの概要 

 

Remitlyのビジネスサービスでは、登録されたビジネスユーザーは、米国および特定の
米国領土から、利用可能な送金回廊における受取人に対して国際送金を行うことができ
ます。当社は、当社の独自の裁量において、このリストを更新したり、国を追加または
削除したりすることができるものとします。Remitlyは、お客様に通知することなく、
いつでも、一時的または恒久的に、いかなる国への送金サービスの提供も停止する権利
を留保します。 

 

3. 当社のビジネスサービスの利用開始および利用 

 

アカウントの作成。本サービスを利用するには、お客様は、米国の合同会社（LLC、
Limited Liability Company）、個人事業主、または法人であって、かつ、設立地/登録
地において良好な状態である必要があります。当社は、個別の判断に基づき、U.S. 
Internal Revenue Codeのセクション501(c)(3)に基づく非課税対象となる資格を有する
慈善団体による本サービスの利用を承認することができるものとします。 

 

お客様は、Remitly Businessアカウントを作成する必要があります。お客様は、
RemitlyのウェブサイトまたはRemitlyアプリにおいて、Remitly Businessアカウントを
作成できます。Remitly Businessアカウントを作成し、ビジネスサービスを利用するた
めに、お客様は、お客様の事業に関する情報（会社名、所在地、事業名（「d/b/



a」）、EINまたはITIN、設立/登録した州、事業内容、および法人形態を含むが、これ
らに限られない）を当社に提供するよう求められる場合があります。お客様のRemitly
アカウントにより、当社は、[プライバシーポリシー](https://www.remitly.com/us/
en/home/policy)で説明されているところに従って、お客様に関する特定の情報を記録
できます。また、お客様は、お客様の事業の実質的所有者および管理責任者に関する情
報（氏名、住所、および生年月日を含む）を提供するよう求められる場合があります。
このような情報に変更があった場合、お客様は、カスタマーサービスに連絡して、情報
を更新する必要があります。 

 

Remitly Businessアカウントを作成するには、お客様は、次について責任を負うものと
し、次を行う必要があります。 

 

•  当社によって求められるところに従って、完全、正確、真実の情報を当社に
提供すること。お客様が提供する情報は、お客様が当社の本サービスを利用する資格が
あるかどうかを当社が判断するためにも使用されます。 

 

•  Remitlyが必要と判断するパスワードや個人識別番号などのセキュリ
ティ認証情報（以下「セキュリティ認証情報」）を作成し、および/または当社のモバ
イルアプリをダウンロードすること。 

 

本ビジネスサービスを通じて支払いを行うために必要となる場合、お客様は、銀行口
座、デビットカード、またはクレジットカードなどの支払方法（以下「支払方法」と総
称）に関する情報も当社に提供する必要があります。お客様が本サービスの利用のため
にお客様の支払方法に関する情報を当社に提供した場合、お客様は、Remitlyが資金の
送金のためにその情報を保存することに同意することになります。さらに、お客様は、
次を表明および保証するものとします。 

 

•  各支払方法が有効で、失効しておらず、良好な状態で、本サービスでの利用
のために有効であること。 

 

•  お客様が各支払方法の正当かつ適法な使用者であること。 

•  お客様が本サービスを通じて依頼するすべての取引が、本契約、なら
びに適用される法令、規則、および規制に準拠したものであること。 



•  お客様が本サービスにアクセスしたり、利用したりできるように、当
社または当社の第三者サービスプロバイダー（以下で定義）が合理的に要求する他の措
置をお客様がすべて講じること。 

 

お客様のRemitlyアカウントのセキュリティ。お客様は、お客様のセキュリティ認証情
報の保護について、単独で責任を負います。お客様は、お客様のパスワードもしくは
Remitlyアカウントの不正使用、または他のセキュリティ侵害について、当社のヘルプ
センターを通じて当社に連絡することにより、直ちに当社に通知するものとします。 

 

管理責任者、お客様の事業のために行動するための権限、権限を有するユーザー。あな
たは、ご自身がこの事業の管理責任者であることを確認するものとします。当社がいう
「管理責任者」とは、この事業の管理についての重大な責任を有している者を意味しま
す。お客様は、ビジネスアカウントを作成するには18歳以上である必要があり、また
は、ビジネスサービスにアクセスしたり、ビジネスサービスを利用したりするには、適
用法令に基づいて法的に拘束力のある契約を締結する能力を有している必要がありま
す。お客様は、米国の居住者である必要があります。 

 

お客様は、ご自身、またはこのアカウントを利用することをお客様が承認した者が、こ
の事業のためにこのアカウントを利用する唯一のユーザーとなることを確認するものと
します。お客様は、ご自身が事業のために当社の本サービスを利用するところの、当該
事業を法的に拘束する権限をご自身が有していること、および当該事業が本契約の諸条
件を承諾していることを確認するものとします。当社は、いつでも、そのような権限の
証明を提供するよう、お客様に求めることができるものとします。 

 

お客様は、お客様のビジネスアカウントで行われるすべての活動について責任を負うも
のとします。お客様のRemitly Businessアカウントにアクセスするための許可を付与し
た場合でも、本契約に基づくお客様の責任（お客様のRemitly Businessアカウントが不
正アクセスされた場合や、取引が不正確もしくは不正であると疑われる場合に当社に通
知することを含む）は免除されません。 

 

お客様は、当社の本サービスを、お客様の事業のためにのみ使用するものとします。お
客様は、他の事業体のために、または個人の地位において、Remitly Businessアカウン
トを作成したり、取引を送信したりしてはなりません。本サービスは、有効な事業体、
すなわち、法人または商業的な地位において事業を営むお客様による利用のためにのみ



提供されます。当社の本サービスを他の目的のために利用することにより、お客様は、
本契約に違反することになります。当社は、お客様に対して責任を負うことなく、いつ
でも、Remitly Businessアカウントの終了、お客様に対する当社の本サービスの提供の
一時停止もしくは停止、または他の態様でのお客様による当社の本サービスの利用の停
止を行う権利を留保します。 

 

4. Remitly Businessリンク 

 

本セクションは、本サービスの機能として支払いリンク（以下「リンク」）を作成する
際の具体的な諸条件を定めるものです。Remitly Businessリンクとは、受取人が提供す
る支払情報を使用して、Remitlyが行うことをお客様が承認した送金を完了できるよう
に、お客様が受取人と共有できるリンクをいいます。お客様が送金のためにリンクを作
成および使用することを選択した場合でも、Remitlyは、受取人に対して支払いサービ
スを提供するものではないことにご留意ください。 

 

お客様が作成したRemitly Businessリンクは、そのリンクにアクセスできる人であれば
誰でも、そのリンクを使用して支払いを受け取ることができます。Remitly Businessリ
ンクを安全に送信するとともに、お客様が知っており、かつ、信頼できる者をRemitly 
Businessリンクの送信先としてください。 

 

リンクの作成、キャンセル、および制限。お客様は、リンクを作成するには、Remitly 
Businessアカウントが必要です。お客様は、Remitlyアカウントを持っていない受取人
に対しても、Remitly Businessリンクを送信することができます。お客様のアカウント
は、リンクが有効な期間中、アクティブであり、かつ、良好な状態である必要がありま
す。当社は、お客様または当社に対して一切の責任を負うことなく、いつでもリンクの
作成を制限したり、リンクを一時停止したりする権利を留保します。アクティブなリン
クであっても、まだ使用されていない場合は、Remitly Businessアカウントを通じて当
該リンクをキャンセルできます。アクティブなリンクが一度でも使用されると、当該リ
ンクをキャンセルすることはできなくなります。また、受取人に対する支払いをキャン
セルまたは変更することもできなくなります。 

 

リンク作成の承認。リンクを作成することにより、お客様は、リンクの受取人によって
提供された支払情報に従って送金を完了するよう、Remitlyに指示するとともに、これ
を承認することになります。お客様が作成したRemitly Businessリンクは、そのリンク



にアクセスできる人であれば誰でも使用しできます。お客様が知っており、かつ、信頼
できる者をRemitly Businessリンクの送信先としてください。お客様は、お客様が意図
した受取人以外の者が送金のためにそのリンクを使用した場合、Remitlyが一切の責任
を負わないことを理解し、これに同意するものとします。これには、お客様が意図した
受取人以外の者にリンクを誤って送信した場合、意図した受取人がリンクを他者に転送
した場合、または意図した受取人がリンク内で誤った情報もしくは不正確な情報を提供
した場合が含まれます。 

 

手数料の返金。 Remitly Businessリンクを作成する際にお客様に提示される送金額の
合計には、お客様が選択した一つまたは複数の受取方法に適用され得る最高額の手数料
が含まれる場合があります。お客様の受取人が受取方法を選択した後、提示された手数
料の金額と実際の手数料の金額との間に差額が生じた場合、Remitlyは、その差額をお
客様に返金します。 

 

5. 請求書の作成と管理 

 

5.1 Remitlyは、Remitlyの裁量において、本サービスを通じてお客様が請求書を作成す
る機能および関連機能を提供する場合があります。これらの機能の提供は保証されるも
のではなく、Remitlyは、お客様に対して責任を負うことなく、いつでも、当該機能の
全部または一部を制限、変更、または廃止することができます。当該機能が提供されて
いる場合、お客様は本サービスを通じて請求書を作成できます。 

 

5.2 お客様は、本サービスを利用して、請求書を送信および追跡できます。Remitly
は、これらの機能をソフトウェアツールとして提供するにすぎず、請求書の発行、請
求、税務または法令遵守に関して、お客様の代理人として行為するものではありませ
ん。本サービスのこれらの機能を利用することにより、お客様は、お客様の顧客に請求
書およびリマインダーを送付するために必要なすべての権利および同意を有しているこ
と、ならびに請求書に記載されるすべての情報が完全かつ正確であり、適用される契約
および法令に準拠していることを表明し、保証するものとします。 

 

5.3 Remitlyは、請求書発行機能を通じて、税、法令、またはコンプライアンスに関す
る助言を提供するものではありません。Remitlyは、お客様が本サービスを利用して送
付する請求書またはリマインダーについて、誤った宛先に送付された場合や受領されな
かった場合を含め、一切の責任を負いません。Remitlyは、本サービスを通じて作成お



よび/または送信された請求書の根拠となる取引に関連する責任を一切負いません。お
客様は、関連する紛争の解決についての責任を負うものとします。 

 

5.4 Remitlyは、本サービスを通じて生成された請求書が、お客様またはお客様の事業
に適用される法令、規制、または要件（必要な内容、形式、または送付方法を含む）に
準拠していることを表明または保証するものではありません。お客様は、ご自身の請求
書が、適用されるすべての法的および規制上の要件を満たしているようにする責任を単
独で負うものとします。 

 

6. 利用条件 

 

このセクションは、お客様が当社の本サービスをご利用になる際の諸条件を定めるもの
であり、お客様がご自身のビジネスアカウントおよびサービスにアクセスし、および/
またはこれらを利用した時点から適用されます。 

 

6.1 法令遵守。お客様は、適法な目的のためにのみ、当社の本サービスを利用できるも
のとします。お客様は、すべての適用法令、規則、および規制を遵守して本サービスを
利用することに同意するものとします。これには、マネーロンダリング防止（AML）、
テロ資金供与対策（CTF）、ならびにKnow Your Customer（KYC）に関する規制およ
びKnow Your Business（KYB）に関する要件が含まれますが、これらに限られませ
ん。また、お客様は、お客様が利用することを選択した接続されたサービス（セクショ
ン16.1で定義）の適用される諸条件を遵守することにも同意するものとします。お客様
は、次のいずれかに該当する態様で本サービスを利用してはなりません。 

 

•  適用される現地、国、もしくは国際的な法令もしくは規制に違反する、また
はRemitlyによる適用法令もしくは規制の違反を生じさせる。 

•  違法もしくは詐欺的である、または違法もしくは詐欺的な目的もしくは効果
を有する。 

•  その態様を問わず、未成年者を害するか、または害することを試みる目的の
ため。 

•  濫用的もしくは有害であるもの、または当社のコンテンツに関する基準に準
拠しないもののため。 

•  迷惑広告または不正な広告、プロモーション資料、または他の形式のスパム



のため。 

•  コンピュータソフトウェアまたはハードウェアの動作に悪影響を及ぼすよう
に設計された、ウイルス、スパイウェア、類似のコンピュータコードなどの有害なプロ
グラムを扱うため。 

•  国内または国際的に適用される税を回避したり、脱税を容易にしたりする態
様。 

 

6.2 禁止される活動。お客様は、マネーロンダリング、違法賭博、詐欺などの違法な取
引のために、またはテロ活動に対する資金供与のために、本サービスを利用してはなら
ないものとします。また、お客様は、当社のシステムまたはセキュリティを損傷し、無
効にし、過負荷を与え、または損なう態様で本サービスを利用しないことに同意するも
のとします。 

 

本契約において、お客様は次を確認するものとします：1) 法令で禁止されている場合
を除き、本セクションで以下に記載されている事業または事業活動に関連して、いかな
る態様でも当社の本サービスを利用しないこと、および 2) 本契約または[Remitlyユー
ザー契約](https://www.remitly.com/us/en/home/agreement)に違反した受取人に送
金しないこと。このリストは代表的なものであり、網羅的なものではありません。ま
た、当社は、本セクションもしくは本契約のいずれかの規定に違反した可能性がある、
または当社のリスク許容範囲を超えたと当社が判断するお客様に対して、当社の独自の
裁量において、当社の本サービスを一時停止、制限、拒否し、および/またはお客様の
アカウントを閉鎖する権利を留保します。 

 

•  成人向けの（インターネット、電話、印刷物を含むあらゆる媒体の）娯楽製
品またはサービス 

•  アルコール関連事業 

•  たばこ製品 

•  大麻 

•  消費者の安全にリスクをもたらす特定の規制物質または他の製品 

•  麻薬関連器具 

•  医薬品 

•  化学物質 



•  偽造品または非正規品（例：デザイナー製品および/またはブランド製品の非
正規販売） 

•  賭博 

•  知的財産権または専有権を侵害するもの 

•  提供されている法域において合法ではない製品およびサービス 

•  銃器、銃器部品、弾薬、武器、または身体的危害を与えるために設計された
他の装置 

•  制限されている動物種および/または絶滅の危機に瀕している動物種、ならび
にそれらに由来する製品の取引 

•  クラウドファンディングまたは寄付ベースのサービス 

•  クレジットカウンセリングまたは信用修復機関 

•  信用保護または個人情報盗難保護サービス 

•  債権の回収に従事する破産事件を取り扱う弁護士または債権回収代行会社 

•  暗号通貨または他の仮想通貨の交換または取引に関与する企業 

•  エスクローサービス 

•  金融機関、ならびに金融商品、サービス、および証券（決済代行業者、資金
サービス業者、ピアツーピア取引、プリペイドカード、小切手、保険、他の金融商品や
サービスを含む）。 

•  年齢制限のある商品（たばこなど）のインターネット/通信販売/電話注文。 

•  連鎖販売取引ビジネス、無限連鎖講、リファラルマーケティング 

•  テレマーケティングによる販売を含む、リスクの高い製品およびサービス 

•  不動産取引およびサービス 

 

6.3 情報の正確性。お客様は、お客様自身およびお客様の取引に関する正確、最新、完
全な情報を提供すること、ならびにすべての情報を正確、最新、完全な状態で維持する
ために速やかに更新することに同意するものとします。 

 

6.4 本セクションの変更。当社は、本セクションをいつでも改定できるものとします。
このページはお客様に対する法的拘束力を有するため、定期的に確認することをお勧め
します。 

 



7. コンプライアンスおよび検証 

 

7.1 KYB情報。お客様は、KYBコンプライアンスに必要となる正確かつ完全な情報を提
供し、この情報に変更がある場合は速やかに更新する必要があります。 

 

7.2 コンプライアンスレビュー。当社は、お客様が本契約および適用法令を遵守してい
ることを検証するために、コンプライアンスレビューおよび監査を実施する権利を留保
します。 

 

8. 手数料および支払い 

 

本サービスの手数料は、お客様に通知され、随時更新される場合があります。お客様
は、利用した本サービスについて適用されるすべての手数料を支払うことに同意するも
のとします。 

 

当社の本サービスの手数料は、お客様のアカウントダッシュボードまたは個別の料金表
に明記されます。お客様は、取引に関連するすべての手数料および適用される税を支払
う責任を負います。 

 

取引制限。お客様による当社の本サービスの利用には、取引制限が適用される場合があ
ります。これは、お客様のコンプライアンスステータス、取引履歴、および当社のリス
ク評価に基づいて異なる場合があります。当社は、規制要件および当社のリスク管理ポ
リシーに従って、これらの制限を調整する権利を留保します。 

 

完全着金保証。当社は、お客様が取引を送信する前に、およびお客様の取引の領収書に
おいて、お客様の資金が受取人に送金される正確な日時をお客様に提供するものとしま
す。お客様の資金が、お客様の取引の送信前およびお客様の領収書の両方に表示された
日時よりも後に着金した場合、お客様は、当社が取引について請求したサービス手数料
の返金を受けることができます。このサービス手数料の返金を受けるには、お客様は、
以下の方法を介して当社に連絡し、問題となっている取引に対して請求されたサービス
手数料の返金をリクエストする必要があります。 

 



•  us-complaints@remitly.com宛てに当社に電子メールを送信する。 

•  [苦情ページ](https://www.remitly.com/us/en/help/article/complaints-
process?language=enUS)で当社に連絡する。 

•  電話（1-844-604-0924）で当社に連絡する。 

•  Remitly, Inc. attn: Customer Service, 401 Union Street, Suite 1000, Seattle, 
WA 98101, USA宛てに当社に郵送で連絡する。 

 

9. 補償 

 

お客様は、お客様による本サービスの利用、お客様による本サービスへの接続、お客様
による接続されたサービスの利用、お客様による本契約の違反、またはお客様による他
者の権利の侵害を理由として、またはこれらに起因して、第三者によって行われる請求
または要求（合理的な弁護士費用を含む）について、Remitly、サービスプロバイ
ダー、ならびにそれらの各子会社、役員、代理人、パートナー、および従業員に補償
し、これらの者が当該請求または要求から損害を被らないようにすることに同意するも
のとします。 

 

10. 責任の制限 

 

適用法令によって許容される最大限の範囲において、Remitly、サービスプロバイ
ダー、またはそれらの各子会社、役員、代理人、パートナー、もしくは従業員は、いか
なる場合においても、（取引金額およびサービス手数料の返金に加えて）合計500米ド
ルを超えるいかなる直接、間接、付随的、特別、結果的、または懲罰的損害についても
責任を負わないものとします。これらの損害には、Remitly、支払いプロバイダー、ま
たはそれらの各子会社、役員、代理人、パートナー、もしくは従業員の過失から生じ
る、利益、のれん、使用権、もしくはデータの損失、または他の無形損失に関する損害
が含まれますが、これらに限られません（Remitlyがこのような損害の可能性について
知らされていたか否かを問わない）。 

 

11. 保証なしでの本サービスの提供 

 

本ビジネスサービスは、その時点で提供されている状態で、かつ、提供可能な限りにお



いて、提供されます。Remitlyは、権原、商品性、または特定目的適合性のあらゆる明
示、黙示、または制定法上の保証、および本サービスの非侵害のあらゆる保証を否認し
ます。本契約のいかなる条項も、そのような保証を創出または黙示するものと解釈され
ることはないものとします。 

 

第三者が提供するサービスは、Remitlyによって提供または管理されるものではありま
せん。Remitlyは、第三者が提供するサービスによって生じた障害または損失について
のサポートを提供しておらず、それらの障害または損失に起因するすべての責任を否認
します。 

 

Remitlyは、あらゆる保証を否認し、(A) 本契約に基づいて提供される本サービスおよ
びデータが正確であり、エラーがないこと、(B) 本サービスがお客様の特定のニーズま
たは要件を満たすこと、(C) 会社、管理者、またはユーザーが、特定の時間または場所
で本サービスを利用できること、(D) 本サービスが中断されず、安全であり、ハッキン
グ、ウイルス、または悪意のあるコードを含んでいないこと、および (E) 本サービスに
おける欠陥が是正されること（当社がそのような欠陥について知らされていたか否かを
問わない）を保証しません。 

 

Remitlyは、お客様のアカウントまたは本サービスへの不正アクセス、またはこれらの
不正使用によって、お客様、ユーザー、または他のあらゆる者に生じたいかなる損害、
危害、または損失についても責任を負わず、これらについての責任を否認します。 

 

12. 紛争解決および仲裁合意 

 

このセクションはお客様の権利に影響を及ぼすため、本契約に同意する前に慎重にお読
みください。 

 

12.1 Remitlyとの紛争。本契約で使用される「請求」には、本契約、および/または本
契約が関係し、本契約につながり、もしくは本契約に起因する活動もしくは関係に関連
または起因する、お客様とRemitlyが関係する過去、現在、もしくは将来のあらゆる請
求、紛争、または論争が含まれます。 

 

お客様またはRemitlyが相手方に対して請求がある可能性があると考える場合、お客様



とRemitlyの両当事者は、解決が可能であるかどうかを検討するために60日間にわたっ
て当該請求について非公式に協議することに合意するものとします。この期間中、お客
様とRemitlyは、適用される時効が停止されることに合意するものとします。この60日
間の期間は、請求通知を送付することにより開始されます。請求通知には、申し立てら
れた請求の簡単な説明、ならびに相手方に対して申し立てられた請求を裏付ける事実お
よび法令が含まれている必要があります。お客様は、Attn: Legal, 401 Union Street, 
Suite 1000, Seattle, WA 98101に通知を送付しなければならないことに同意するものと
します。Remitlyがお客様に対して請求があると判断した場合、Remitlyは、お客様の
Remitlyアカウントのプロフィールセクションに記載されているアドレスに電子メール
を送信して、その請求についてお客様に通知します。 

 

当社が請求通知を受領してから60日以内に、お客様とRemitly間で申し立てられた請求
を解決できない場合、当該請求を主張する当事者は、以下に記載されているところに
従って、仲裁または少額訴訟を開始することができるものとします。 

 

お客様とRemitlyは、請求通知の送付および上記の非公式な紛争解決手続きへの参加
が、仲裁または少額訴訟を開始するための前提条件であることに同意するものとしま
す。請求通知に関する要件を遵守しないことは、あらゆる仲裁または少額訴訟の却下の
根拠となります。 

 

12.2 仲裁 

 

お客様とRemitlyは、あらゆる請求が、個別の拘束力のある仲裁によって解決されるこ
とに同意するものとします。これにより、お客様とRemitlyはそれぞれ、陪審裁判を受
ける権利を放棄することに同意するとともに、お客様と当社が個人の地位においてのみ
相互に請求を提起することができ、企図されている集団訴訟または代表訴訟の原告また
は原告団構成員としては提起できないことに同意するものとします。仲裁を求める当事
者は、確立された代替紛争解決（ADR）機関であるJAMSで当該仲裁を開始するものと
します。JAMSに関する情報は、ウェブサイト（[https://www.jamsadr.com/](https://
www.jamsadr.com/)）で確認できます。また、お客様とRemitlyは、本セクション12
の適用可能性、請求の仲裁可能性、または本セクション12の範囲もしくは執行可能性
に関する紛争が仲裁人によって裁定されることに合意するものとします。 

 

お客様とRemitlyの間の仲裁に適用される規則は、争われている金額によって異なりま



す。お客様とRemitlyとの間の請求であって、すべての請求の合計額（適用法令におい
て規定される範囲内での弁護士費用を含む）が25万米ドルを超える請求については、
仲裁は、JAMSの仲裁に関する包括的な規則および手続き（Comprehensive 
Arbitration Rules & Procedures）に従って、JAMSによって管理されるものとしま
す。JAMSの仲裁に関する包括的な規則および手続きの写しは、[https://
www.jamsadr.com/rules-comprehensive-arbitration/](https://www.jamsadr.com/
rules-comprehensive-arbitration/)で入手できます。お客様とRemitlyとの間の請求で
あって、すべての請求の合計額（適用法令において規定される範囲内での弁護士費用を
含む）が25万米ドルを超えない請求については、仲裁は、JAMSの仲裁に関する簡易的
な規則および手続き（Streamlined Arbitration Rules & Procedures）に従って、
JAMSによって管理されるものとします。JAMSの仲裁に関する簡易的な規則および手
続きの写しは、[https://www.jamsadr.com/rules-streamlined-arbitration/#Rule-1]
(https://www.jamsadr.com/rules-streamlined-arbitration/#Rule-1)で入手できます。 

 

仲裁には裁判官または陪審員は存在せず、仲裁裁定についての裁判所の審査は、連邦仲
裁法（Federal Arbitration Act）9 U.S.C. § 1 et seq.に基づいて制限されています。た
だし、仲裁人は、裁判所と同じ損害賠償および救済（差止命令による救済、宣言的救
済、制定法に基づく損害賠償を含む）についての裁定を個別に下すことができ、裁判所
が従うのと同じように本規約に従う必要があります。疑義を避けるために明記すると、
仲裁人は、法令によって認められ、個々の請求によって正当化される場合、公的差止命
令による救済を命じることができます。 

 

12.2.A 集団仲裁。前述の規定にかかわらず、同一の、関連する、または協調する弁護
士または法律事務所によって代表される75名を超えるお客様が、Remitlyに対して、類
似または関連する請求を提起する仲裁を開始する場合、当該請求は、JAMSの集団仲裁
手続きおよびガイドライン（Mass Arbitration Procedures and Guidelines。以下「手
続き」）に基づいて集団仲裁として管理されるものとします。手続きに従って、請求
は、JAMSの仲裁人または手続き管理者の裁量において、統合または一括処理される場
合があります。手続きに従って集団仲裁が申し立てられる場合、当事者は、JAMSの集
団仲裁手続きの料金表（Mass Arbitration Procedure Fee Schedule）に定めるJAMSの
初期申し立て料金を支払うものとします。JAMSの集団仲裁手続きおよびガイドライン
の写しは、[https://www.jamsadr.com/mass-arbitration-procedures](https://
www.jamsadr.com/mass-arbitration-procedures)で入手できます。JAMSの集団仲裁
手続きの料金表の写しは、[https://www.jamsadr.com/files/uploads/documents/
massarbitrationprocedures-fs4.29.24.pdf](https://www.jamsadr.com/files/uploads/
documents/massarbitrationprocedures-fs/4.29.24.pdf)で入手できます。 



 

12.2.B 陪審裁判を受ける権利の放棄および集団訴訟を提起する権利の放棄。適用法令
によって許容される最大限の範囲において、お客様は、本契約に規定されるところに
従って、請求を仲裁に付することに同意することにより、お客様とRemitlyがそれぞ
れ、陪審による裁判を受ける権利、または企図されている集団訴訟もしくは代表訴訟
の原告もしくは原告団の構成員として参加する権利を放棄することを認め、これに同意
するものとします。 

 

12.2.C オプトアウト。お客様は、本契約を承諾してから30暦日以内に、Remitly, Inc.
（Attn: Legal, 401 Union Street, Suite 1000, Seattle, WA 98101）を宛先として当社に
通知を郵送することによって、お客様のオプトアウトの意思を当社に書面で通知するこ
とにより、本セクション12をオプトアウトできるものとします。当該通知には、本セク
ション12をオプトアウトする意思を記載して、署名を付する必要があります。通知は、
本契約を承諾してから30暦日以内に消印が押された場合、適時に提供されたものとみ
なされます。 

 

12.2.D 少額訴訟を取り扱う裁判所の例外。前述の規定にかかわらず、お客様とRemitly
は、お客様とRemitlyの間のすべての請求の合計額が、お客様の居住州の少額訴訟を取
り扱う裁判所が管轄権を有する金額の限度を下回る場合、当該請求を主張する当事者が
お客様の居住州における少額訴訟で当該請求を主張できることに同意するものとしま
す。 

 

12.2.E 費用および手数料。申立て、管理、および仲裁人に関するあらゆる手数料の支
払いは、仲裁費用に関する州の制限を前提として、適用されるJAMSの規則に準拠する
ものとします。お客様が仲裁で勝訴した場合、お客様は、適用法令において規定される
範囲において、弁護士費用および経費の補償を受ける権利を与えられる場合がありま
す。Remitlyは、お客様の請求の実体または求められている救済がふまじめである、ま
たは不適切な目的で提起されたと仲裁人が判断しない限り、Remitlyが仲裁に勝訴した
場合でも、弁護士費用および経費の回収を求めず、適用法令に基づいてRemitlyが有す
る可能性がある、そのような回収を行うあらゆる権利を本契約によって放棄するものと
します。 

 

12.2.F 連邦仲裁法。お客様とRemitlyは、本契約が州際通商取引の証拠となり、した
がって、あらゆる点で連邦仲裁法（9 U.S.C. § 1, et seq.）（その手続きに関する規定



を含む）が適用されることに合意するものとします。これは、連邦仲裁法が、とりわ
け、仲裁で解決する旨の合意およびそのすべての規定（集団訴訟を提起する権利の放棄
を含むが、これに限られない）の解釈および執行を統制することを意味します。 

 

12.3 請求についての裁判所。裁判所が本セクション12を執行不能と判断した場合、お
客様とRemitlyは、ワシントン州キング郡内に所在する、またはキング郡を管轄する州
裁判所または連邦裁判所によって請求が解決されなければならないことに合意するもの
とします。お客様とRemitlyは、そのようなあらゆる請求の訴訟を遂行する目的で、ワ
シントン州キング郡内に所在し、またはキング郡を管轄する州裁判所および連邦裁判所
の対人管轄権に従うことに合意するものとします。 

 

12.4 仲裁規定の分離可能性。12.2.B（陪審裁判を受ける権利の放棄および集団訴訟を
提起する権利の放棄）が執行不能または無効であると仲裁人が判断した場合、本セク
ション12全体が本契約から分離されるものとし、本契約には本セクション12が含まれ
ていなかったものとして本契約が執行されるものとします。 

 

13. 準拠法 

 

セクション12の規定を除いて、本契約の意味に関する紛争については、お客様と
Remitlyは、法の抵触について規定する法令を除き、本契約がワシントン州の法令に準
拠し、あらゆる請求は同法に従って解決されること、および本サービスに関連して実行
されるすべての活動がワシントン州で実行されたものとみなされることに同意するもの
とします。 

 

14. 雑則 

 

14.1 完全合意。本契約は、お客様とRemitlyの間の完全な合意を構成するものであり、
お客様による本ビジネスサービスの利用に適用され、お客様とRemitlyの間の以前の合
意に取って代わるものです。 

 

14.2. 権利の不放棄。Remitlyが本契約の権利または規定を行使または執行しなかった
ことは、当該権利または規定の放棄を構成しないものとします。両当事者は、本契約の
いずれかの規定が管轄権を有する仲裁人または裁判所によって無効であると判断された



場合であっても、当該仲裁人または裁判所が当該規定に反映された本契約の意図に適切
な有効性を与えるよう努めるべきであること、および本契約の他の規定が完全に有効で
あり続けることに同意するものとします。 

 

14.3. 不可抗力。すでに承諾された取引に関して適用法令に基づいて義務付けられてい
る範囲を除き、当社は、適用法令の変更、必要な物理的およびネットワークインフラス
トラクチャの閉鎖または使用不可、ソブリン債務不履行、電力またはインターネットの
障害、内乱、戦争、地震、火災、洪水、その他の自然災害を含むが、これらに限られな
い、当社の合理的な支配を超える事由によって本サービスの不履行または履行遅延が生
じた場合、当該不履行または履行遅延について責任を負わないものとします。 

 

14.4. その他の条件。本契約は、他のキャンペーンおよび紹介プログラムに適用される
条件、ならびにお客様による本サービスの利用に基づいてお客様に適用される他の条件
によって補足される場合があります。これらの条件は、参照によって本契約に組み込ま
れます。本契約において別途規定されていない限り、本契約と、お客様がRemitlyまた
はRemitlyグループの他の構成企業と締結する他の契約との間に矛盾が生じた場合は、
本契約の条件が優先するものとします。 

 

14.5 譲渡。お客様は、Remitlyの同意を得ることなく、本契約に基づく義務または利益
を譲渡または移転してはならないものとします。前述の規定に違反する譲渡または移転
の試みは、いかなる場合においても無効となるものとします。本契約の譲渡をご希望の
場合は、当社までお問い合わせください。Remitlyは、お客様の同意を得ることなく、
本契約に基づく権利または義務を含め、本契約を自由に譲渡および移転できるものとし
ます。本契約は、両当事者およびその許可された譲受人に対して拘束力を有し、その利
益のために効力を生じ、両当事者およびその許可された譲受人によって執行可能となる
ものとします。 

 

14.6 分離可能性。本契約の規定が執行不能である場合、両当事者は、執行不能な規定
が存在していなかったものとして本契約が執行され、部分的に有効で執行可能な規定
が、執行可能な範囲で執行されることを意図しています。 

 

15. 言語 

 



本契約は英語で作成されています。なお、他の言語での翻訳が提供される場合がありま
す。お客様は、本契約に関連する紛争において、英語版と翻訳版の間に矛盾が生じた場
合は、英語版の契約が優先することに同意するものとします。 

 

16. 第三者のサービス 

 

16.1 第三者のウェブサイト、アプリケーション、広告、および接続されたサービス。
本ビジネスサービスには、第三者のウェブサイト（以下「第三者のウェブサイト」）、
アプリケーション（以下「第三者のアプリケーション」）、および第三者のための広告
（以下「第三者の広告」）へのリンクが含まれる場合があります。お客様が第三者の
ウェブサイト、第三者のアプリケーション、または第三者の広告へのリンクをクリック
した場合、当社は、お客様が本ビジネスサービスから離れたことをお客様に警告するこ
とはなく、お客様には、別のウェブサイトまたはリンク先の利用規約（プライバシーポ
リシーを含む）が適用されます。お客様は、そのようなすべてのリンクをご自身の危険
において利用するものとし、当社のサービスから離れた後は、本契約および当社のポリ
シーは適用されなくなります。 

 

また、ビジネスサービスでは、お客様はご自身のビジネスアカウントを、第三者のソフ
トウェアまたはサービス（例：会計ソフトウェア）（以下「第三者の接続されたサービ
ス」）に接続できる場合があります。第三者の接続されたサービスはそのサービスに
よって要求される認証方法を用いて確立され、当社は、その結果として取得される認証
情報またはアクセストークンを、接続を維持したり、本サービスを提供したりするため
に必要な範囲でのみ、保存および使用します。第三者の接続されたサービスに接続する
ことにより、お客様は、当社が当該サービスとの間で、本サービスに関連して、情報を
共有および受領することを承認することになります。当社は、お客様に対して一切の責
任を負うことなく、いつでも第三者の接続されたサービスを制限、一時停止、または中
止することができるものとします。 

 

第三者のウェブサイト、第三者のアプリケーション、第三者の広告、および第三者の接
続されたサービスを総称して「第三者のサービス」といいます。そのような第三者の
サービスは、Remitlyの管理下にありません。Remitlyは、いかなる第三者のサービス
についても責任を負いません。Remitlyは、これらの第三者のサービスを便宜のために
のみ提供しており、第三者のサービス、またはそれに関連して提供される製品もしくは
サービスに関して、確認、承認、モニタリング、支持、もしくは保証するものではな



く、いかなる表明を行うものでもありません。お客様は、第三者との取引を進める前
に、プライバシーおよびデータ収集の慣行を含む、第三者のサービスの適用される諸条
件およびポリシーを確認し、必要または適切と思われる調査を実施すべきです。  

 

16.2 第三者のサービスを通じた情報の共有。Remitlyは、ビジネスサービスを通じて、
セクション16.1に記載された第三者の接続されたサービスに加えて、第三者のサービス
に対して情報をエクスポートできるようにするツールを提供する場合があります。これ
らのツールを利用することにより、お客様は、Remitlyが当該情報を該当する第三者の
サービスに転送することに同意することになります。Remitlyは、本セクションまたは
セクション16.1に基づいて共有された情報を第三者のサービスが利用することについて
の責任を負いません。当社がお客様の情報の収集、利用、および共有する方法の詳細に
ついては、当社のプライバシーポリシーをご覧ください。 

 

16.3 第三者のアプリケーションへのアクセス。Apple App Storeを通じてアクセスさ
れ、またはApple App Storeからダウンロードされたアプリケーション（以下「App 
Storeソースアプリケーション」）に関して、お客様は、(i) iOS（Apple独自のオペレー
ティングシステム）を実行するAppleブランドの製品でのみ、かつ、(ii) Appleメディア
サービス利用規約に規定された「利用ルール」で許可されているところに従ってのみ、
App Storeソースアプリケーションを使用するものとします。ただし、購入者に関連付
けられた他のアカウントが、Appleのファミリー共有機能、Volume Purchase、または
故人アカウント機能を通じて、当該App Storeソースアプリケーションにアクセスした
り、当該App Storeソースアプリケーションを取得および使用したりすることはできま
す。本セクションの最初の文にかかわらず、Google Playストアを通じてアクセスさ
れ、またはGoogle Playストアからダウンロードされたアプリケーション（以下
「Google Playソースアプリケーション」）に関して、お客様には、お客様の指定され
たファミリーグループ内でのアプリケーションの共有使用に関して追加のライセンス権
が付与される場合があります。 

 

16.4 Apple App Storeからのアプリケーションへのアクセスおよびダウンロード。次
の規定は、Apple App Storeを通じてアクセスされ、またはApple App Storeからダウン
ロードされたApp Storeソースアプリケーションに適用されます。 

 

•  お客様は、(i) 本契約が、Appleではなく、Remitlyとお客様の間でのみ締結さ
れるものであり、(ii) Appleではなく、RemitlyがApp Storeソースアプリケーションお



よびそのコンテンツについて単独で責任を負うことを認め、これに同意するものとしま
す。お客様によるApp Storeソースアプリケーションの使用は、App Storeの利用規約に
準拠する必要があります。 

 

お客様は、Appleには、App Storeソースアプリケーションに関してメンテナンスおよ
びサポートサービスを提供するいかなる義務もないことを認めるものとします。 

 

•  App Storeソースアプリケーションが該当する保証に準拠していない場合、お
客様は、Appleにその旨を通知することができるものとします。この場合、Appleは、
App Storeソースアプリケーションの購入料金をお客様に返金するものとし、適用法令
で許容されている最大限の範囲において、App Storeソースアプリケーションに関し
て、他のいかなる保証義務も負わないものとします。RemitlyとAppleの間において、
保証に準拠しなかったことに起因する他の請求、損失、負債、損害、費用、または経費
については、Remitlyが単独で責任を負うものとします。 

•  お客様とRemitlyは、RemitlyとAppleの間において、App Storeソースアプリ
ケーション、またはApp Storeソースアプリケーションのお客様による保有および使用
に関連する、お客様または第三者の主張/請求に対応する責任をAppleが負わないこと
を認めるものとします。これには、次が含まれますが、これらに限られません。(i) 製
造物責任に関する主張/請求、(ii) App Storeソースアプリケーションが、適用される法
的または規制要件に準拠していない旨の主張/請求、ならびに (iii) 消費者保護または同
様の法令に基づいて生じる主張/請求。 

•  お客様とRemitlyは、App Storeソースアプリケーション、またはApp Store
ソースアプリケーションのお客様による保有および使用が、第三者の知的財産権を侵害
している旨の第三者の主張/請求があった場合、RemitlyとAppleの間において、Apple
ではなく、Remitlyが、本契約で義務付けられている範囲において、知的財産の侵害に
関する当該主張/請求の調査、防御、和解、および解決についての責任を単独で負うこ
とを認めるものとします。 

•  お客様とRemitlyは、AppleおよびAppleの子会社が、App Storeソースアプリ
ケーションのお客様のライセンスに関して本契約の第三者受益者であり、本契約の諸条
件をお客様が承諾することにより、Appleが本契約の第三受益者として、お客様に対し
て、App Storeソースアプリケーションのお客様のライセンスに関して本契約に基づい
て権利を行使する権利を有する（および当該権利を承諾したものとみなされる）ことを
認め、これに合意するものとします。 

•  お客様は、App Storeソースアプリケーションを使用する場合、該当するすべ



ての第三者の契約条件を遵守する必要があります。なお、本規定は、本契約の他の条件
を制限するものではありません。 

 

16.5 接続されたサービス。当社は、お客様が、ご自身のビジネスアカウントを第三者
のソフトウェアまたはサービス（例：会計ソフトウェア）に接続して、お客様の取引記
録を当該サービスに送信したり、該当する場合には、記録の照合や重複の回避などのた
めに、口座、ベンダー、または取引に関する情報を受領したりできるようにする場合が
あります。これらの接続は接続されたサービスによって要求される認証方法を用いて確
立され、当社は、その結果として取得される認証情報またはアクセストークンを、接
続を維持したり、本サービスを提供したりするために必要な範囲でのみ、保存および使
用します。接続されたサービスはセクション16.1における第三者のサービスであり、当
社は、お客様に対して一切の責任を負うことなく、いつでも接続を制限、一時停止、ま
たは中止できるものとします。 

 

17. 連絡先情報 

 

返金または詳細情報に関する質問、通知、およびリクエストは、オンライン、電話
（1-888-736-4859。米国外の場合は、(206) 535-6152にお電話ください）、または
Remitly Inc.（attn: Customer Service, 401 Union Street, Suite 1000, Seattle, WA 
98101, USA）への郵送により、Remitlyに送信できます。 

 

更新日：2026年10月1日 


